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2024/0103 (NLE) 

Pasiūlymas 

TARYBOS ĮGYVENDINIMO SPRENDIMAS 

kuriuo iš dalies keičiamas 2021 m. liepos 13 d. Įgyvendinimo sprendimas (ES) (ST 

10160/21 INIT; ST 10160/21 ADD 1 REV 2) dėl Italijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo 

EUROPOS SĄJUNGOS TARYBA, 

atsižvelgdama į Sutartį dėl Europos Sąjungos veikimo,  

atsižvelgdama į 2021 m. vasario 12 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą 

(ES) 2021/241, kuriuo nustatoma ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo priemonė1, 

ypač į jo 20 straipsnio 1 dalį, 

atsižvelgdama į Europos Komisijos pasiūlymą, 

kadangi: 

(1) 2021 m. balandžio 30 d. Italijos pateiktą nacionalinį ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo planą Komisija Tarybai pasiūlė įvertinti teigiamai. Taryba 

teigiamą įvertinimą patvirtino 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimu. 

Tas Tarybos įgyvendinimo sprendimas buvo iš dalies pakeistas 2023 m. rugsėjo 19 d. 

ir 2023 m. gruodžio 8 d.;  

(2) 2024 m. kovo 4 d. Italija pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 1 dalį 

Komisijai pateikė pagrįstą prašymą pasiūlyti iš dalies pakeisti 2021 m. liepos 13 d. 

Tarybos įgyvendinimo sprendimą, nes dėl objektyvių aplinkybių dalies ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įgyvendinti nebeįmanoma. Tuo remdamasi 

Italija pateikė iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą; 

Daliniai pakeitimai pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnį 

(3) dėl objektyvių aplinkybių Italijos pateikti daliniai ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano pakeitimai yra susiję su 24 priemonėmis;  

(4) Italija paaiškino, kad 23 priemonės buvo iš dalies pakeistos siekiant įgyvendinti 

geresnes alternatyvas, kad būtų pasiektas pradinis priemonės užmojis. Tai susiję su:  1 

misijos 1 komponento 1.8 investicija „Įdarbinimo procedūros civiliniuose, 

baudžiamuosiuose ir administraciniuose teismuose“, įskaitant M1C1-139 ir M1C1-40 

siektinas reikšmes; 1 misijos 1 komponento 1.8 reforma „Teisingumo sistemos 

skaitmeninimas“, įskaitant M1C1-38a tarpinę reikšmę; 1 misijos 1 komponento 1.9 

reforma „Viešojo administravimo reforma“, įskaitant M1C1-59b dalyje nurodytą 

tarpinę reikšmę; 1 misijos 1 komponento 1.10 reforma „Viešųjų pirkimų teisės aktų 

                                                 
1 OL L 57, 2021 2 18, p. 17. 
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sistemos reforma“, įskaitant M1C1-86 siektiną reikšmę; 1 misijos 1 komponento 1.15 

reforma „Viešosios apskaitos taisyklių reforma“, įskaitant M1C1-117 ir M1C1-118 

tarpines reikšmes; 1 misijos 1 komponento 1.12 reforma „Mokesčių administravimo 

reforma“; įskaitant M1C1-113 ir M1C1-114 siektinas reikšmes; 6 misijos 1 

komponento 1.1 investicija „Bendruomenių sveikatos priežiūros namai, skirti 

teritorinei sveikatos priežiūrai gerinti“, įskaitant M6C1-3 siektiną reikšmę; 1 misijos 1 

komponento 1.1 investicija „Skaitmeninė infrastruktūra“, įskaitant M1C1-17 ir M1C1-

26 siektinas reikšmes; 1 misijos 1 komponento 1.9.1 reforma „Reforma, kuria 

siekiama paspartinti sanglaudos politikos įgyvendinimą“; 1 misijos 1 komponento 1.11 

reforma „Viešojo administravimo institucijų ir sveikatos priežiūros institucijų 

pavėluotų mokėjimų mažinimas“, įskaitant M1C1-72b ir M1C1-72d tarpines reikšmes; 

1 misijos 2 komponento 3 reforma „Įmonėms skirtų paskatų racionalizavimas ir 

supaprastinimas“, įskaitant M1C12-14b tarpinę reikšmę; 2 misijos 1 komponento 1.2 

reforma „Nacionalinė atliekų tvarkymo programa“, įskaitant M2C1-15, M2C1-15a, 

M2C1-16 ir M2C1-16a siektinas reikšmes; 2 misijos 1 komponento 1.1 investicija 

„Naujų atliekų tvarkymo įrenginių įrengimas ir esamų įrenginių modernizavimas“, 

įskaitant M2C1-15ter ir M2C1-16b siektinas reikšmes; 2 misijos 2 komponento 1.4 

investicija „Biometano plėtra pagal žiedinės ekonomikos skatinimo kriterijus“, 

įskaitant M2C2-4 siektiną reikšmę; 2 misijos 2 komponento 4.4.3 investicija 

„Nacionalinėms ugniagesių pajėgoms skirto parko atnaujinimas“, įskaitant M2C2-36 

siektiną reikšmę; 2 misijos 4 komponento 2.1 investicija „Potvynių ir hidrogeologinės 

rizikos mažinimo priemonės“, įskaitant M2C4-11, M2C4-11b ir M2C4-13 dalis; 2 

misijos 2 komponento 4.2 investicija „Greitojo masinio transporto sistemų (metro, 

tramvajų, greitojo autobusų tranzito) kūrimas“; 2 misijos 4 komponento 4.1 investicija 

„Investicijos į pirminę vandens infrastruktūrą vandens tiekimo saugumui užtikrinti“, 

įskaitant M2C4-28 ir M2C428a tarpines reikšmes ir M2C4-29 siektiną reikšmę; 2 

misijos 4 komponento 4.2 investicija „Vandens paskirstymo tinklų nuostolių 

mažinimas, įskaitant tinklų skaitmeninimą ir stebėseną“, įskaitant M2C4-30 tarpinę 

reikšmę; 2 misijos 4 komponento 4.3 investicija „Investicijos į drėkinimo žemės ūkio 

sistemos atsparumą geresniam vandens išteklių valdymui“, įskaitant M2C4-33 tarpinę 

reikšmę; 7 misijos 11 investicija „Regioninio viešojo transporto geležinkelių parko su 

netaršiais traukiniais ir universaliosiomis paslaugomis stiprinimas“, įskaitant M7-31 

tarpinę reikšmę; 7 misijos 12 investicija „Dotacijų schema elektrinių autobusų 

tarptautinei, pramoninei ir mokslinių tyrimų bei plėtros lyderystei plėtoti“, įskaitant 

M7-32, M7-33 ir M7-34 dalis; 7 misijos 15 investicija „Transizione 5.0“. Tuo 

remdamasi Italija paprašė iš dalies pakeisti pirmiau minėtas priemones, įskaitant 

atitinkamas tarpines ir siektinas reikšmes. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo 

sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(5) Italija paaiškino, kad 4 misijos 2 komponento 2.2 investicijos „Partnerystė mokslinių 

tyrimų ir inovacijų srityje. Programa „Europos horizontas““ reikšmių, įskaitant M4C2-

2 siektiną reikšmę, visiškai nebegalima pasiekti, nes dėl pokyčių rinkoje nebėra 

pakankamos paklausos. Tuo remdamasi Italija paprašė visą šią priemonę išbraukti. 

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš 

dalies pakeistas; 

(6) be to, Italija paprašė panaudoti išteklius, kurie nebus panaudoti remiantis Reglamento 

(ES) 2021/241 21 straipsniu išbrauktai 4 misijos 2 komponento priemonei – 2.2 

investicijai „Partnerystė mokslinių tyrimų ir inovacijų srityje. Programa „Europos 

horizontas““, įtraukiant naują priemonę ir padidinant reikalingo esamos priemonės 

įgyvendinimo lygį. Tai atitinkamai susiję su: 4 misijos 2 komponento 2.2 investicijos 

„Susitarimai dėl inovacijų“ M4C2-2a reikšme ir 1 misijos 1 komponento 1.8 reformos 
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„Teisingumo sistemos skaitmeninimas“ M1C1-38a reikšme. Tuo remdamasi Italija 

paprašė į 4 misijos 2 komponentą įtraukti M4C2-2a reikšmę ir  2.2 investiciją 

„Susitarimai dėl inovacijų“. Be to, Italija paprašė į 1 misijos 1 komponentą įtraukti 

M1C1-38a tarpinę reikšmę, kad būtų padidintas 1.8 reformos „Teisingumo sistemos 

skaitmeninimas“ reikalingo įgyvendinimo lygis. 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

(7) Komisija mano, kad Italijos nurodytos priežastys pateisina dalinį (-į) pakeitimą (-us) 

pagal Reglamento (ES) 2021/241 21 straipsnio 2 dalį ir 2021 m. liepos 13 d. Tarybos 

įgyvendinimo sprendimas turėtų būti atitinkamai iš dalies pakeistas; 

Korektūros klaidų ištaisymas 

(8) Tarybos įgyvendinimo sprendimo tekste buvo aptiktos 55 korektūros klaidos, turinčios 

įtakos 14 komponentų 52 tarpinėms ir siektinoms reikšmėms ir 40 priemonių. Siekiant 

ištaisyti tas korektūros klaidas, neatitinkančias 2021 m. balandžio 30 d. Komisijai 

pateikto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano, iš dalies pakeisto 

2023 m. rugsėjo 19 d. ir 2023 m. gruodžio 8 d., turinio, dėl kurio susitarė Komisija ir 

Italija, Tarybos įgyvendinimo sprendimas turėtų būti iš dalies pakeistas. Tos 

korektūros klaidos susijusios su: 1 misijos 1 komponento 1.4 reformos „Civilinės 

teisenos reforma“ M1C1-37a ir M1C1-45 reikšmėmis; 1 misijos 1 komponento 1.5 

reformos „Civilinės teisenos reforma“ M1C1-46 reikšme; 1 misijos 1 komponento 

1.14 reformos „Subnacionalinės fiskalinės sistemos reforma“ M1C1-120 reikšme; 1 

misijos 1 komponento 1.6.5 investicijos „Valstybės tarybos skaitmeninimas“ M1C1-

14 ir M1C1-16 reikšmėmis; 1 misijos 1 komponento 1.4.1 investicijos „Piliečių 

patirtis. Skaitmeninių viešųjų paslaugų kokybės ir tinkamumo jomis naudotis 

gerinimas“ M1C1-140 reikšme; 1 misijos 2 komponento 7 investicijos „Parama 

ekologinės pertvarkos, poveikio klimatui neutralizavimo technologijų ir strateginių 

tiekimo grandinių konkurencingumo ir atsparumo gamybos sistemai“ M1C2-32 

reikšme; 2 misijos 1 komponento 3.4 investicijos „Fondo Rotativo Contratti di Filiera 

(FCF), siekiantis remti tiekimo grandinių sutartis žemės ūkio maisto produktų, 

žvejybos ir akvakultūros, miškininkystės, gėlininkystės ir augalų daigynų sektoriuose“ 

M2C1-22, M2C1-23, M2C1-24 ir M2C1-25 reikšmėmis; 2 misijos 2 komponento 4.1 

investicijos „Investicijos į tausojantį judumą (Nacionalinis dviračių kelio planas)“ 

M2C2-22 ir M2C2-23 reikšmėmis;  2 misijos 2 komponento 4.4.2 investicijos 

„Regioninio viešojo transporto geležinkelių parko su netaršiais traukiniais ir 

universaliosiomis paslaugomis stiprinimas“ M2C2-35a reikšme; 2 misijos 2 

komponento 5.1.1 investicijos „Tarptautinės, pramoninės ir MTTP lyderystės 

atsinaujinančiųjų energijos išteklių ir baterijų srityje plėtojimas“ M2C2-40 reikšme; 2 

misijos 4 komponento 3.1 investicijos „Miesto ir priemiesčių miškų apsauga ir jų ploto 

didinimas“ M2C4-20 reikšme; 2 misijos 4 komponento 4.4 investicijos „Investicijos į 

kanalizaciją ir valymą“ M2C4-36 ir M2C4-37 reikšmėmis; 3 misijos 1 komponento 

1.1 investicijos „Greitųjų geležinkelių pietinės jungtys keleiviams ir kroviniams vežti“ 

M3C1-6 reikšme; 3 misijos 1 komponento 1.2 investicijos „Greitosios geležinkelio 

linijos šiaurėje, jungiančios su likusia Europos dalimi“ M3C1-9 reikšme; 3 misijos 1 

komponento 1.4 investicijos „Europos geležinkelių transporto valdymo sistemos 

(ERTMS) diegimas“ M3C1-14 reikšme; 3 misijos 1 komponento 1.7 investicijos 

„Pietinių geležinkelių modernizavimas, elektrifikavimas ir atsparumas“ M3C1-17 ir 

M3C1-17a reikšmėmis; 3 misijos 2 komponento 2.2 investicijos „Oro eismo valdymo 

skaitmeninimas“ M3C2-6 reikšme; 3 misijos 2 komponento 2.3 investicijos „Elektros 

srovės iš kranto naudojimas“ M3C2-12 reikšme; 3 misijos 2 komponento 1.1 

investicijos „Žalieji uostai: atsinaujinančiųjų išteklių energijos ir energijos vartojimo 
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efektyvumo intervencinės priemonės uostuose“ M3C2-9 reikšme; 4 misijos 1 

komponento 2.1 reformos „Mokytojų įdarbinimas“ M4C1-15b reikšme; 4 misijos 1 

komponento 3.4 investicijos „Mokymas ir aukšto lygio universitetiniai įgūdžiai“ 

M4C1-23 ir M4C1-23a reikšmėmis; 4 misijos 2 komponento 2.3 investicijos 

„Technologijų perdavimo centrų stiprinimas ir sektorinis ir (arba) teritorinis išplėtimas 

pagal pramonės segmentus“ M4C2-14 reikšme; 4 misijos 2 komponento 1.3 

investicijos „Partnerystė su universitetais, mokslinių tyrimų centrais, įmonėmis ir 

fundamentinių mokslinių tyrimų projektų finansavimas“ M4C2-8 reikšme; 4 misijos 2 

komponento 3.5 investicijos „Startuolių finansavimas“ M4C2-21 ir M4C2-21a 

reikšmėmis; 5 misijos 2 komponento 3 investicijos „Pirmiausia – būstas ir paslaugų 

centrai“ M5C2-10 reikšme; 5 misijos 3 komponento 3 investicijos „Struktūrizuotos 

socialinės ir švietimo intervencinės priemonės, kuriomis siekiama kovoti su menku 

išsilavinimu pietuose, remiant trečiąjį sektorių“ M5C3-8 ir M5C3-9 reikšmėmis; 5 

misijos 3 komponento 4 investicijos „Investicijos į specialiųjų ekonominių zonų 

infrastruktūrą“ M5C3-13 reikšme; 6 misijos 1 komponento 1.2 investicijos „Namai – 

pirmoji priežiūros vieta ir nuotolinė medicina“ M6C1-8 reikšme; 6 misijos 2 

komponento 1.1 investicijos „Ligoninių technologinės įrangos skaitmeninis 

atnaujinimas“ M6C2-6 ir M6C2-8 reikšmėmis; 6 misijos 2 komponento 1.2 

investicijos „Saugios ir tvarios ligoninės kūrimas“ M6C2-10a reikšme; 6 misijos 2 

komponento 1.3 investicijos „Technologinės infrastruktūros ir duomenų rinkimo, 

tvarkymo, duomenų analizės ir modeliavimo priemonių stiprinimas“ M6C2-13 

reikšme; 7 misijos 7 investicijos „Pažangusis nacionalinis perdavimo tinklas“ M7-24 

reikšme; 7 misijos 10 investicijos „Tvarus, žiedinis ir saugus svarbiausiųjų žaliavų 

tiekimas“ M7-25, M7-26, M7-27 ir M7-28 reikšmėmis; 7 misijos 9 investicijos 

„Plėtros priemonė. Teikti techninę pagalbą ir stiprinti gebėjimus įgyvendinant Italijos 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planą“ M7-29 reikšme; 7 misijos 16 

investicijos „Parama MVĮ savarankiškai gamybai iš atsinaujinančiųjų energijos 

išteklių“ M7-45 reikšme; 7 misijos 17 investicija „Viešųjų ir socialinių būstų energinei 

renovacijai bei mažas pajamas gaunantiems ir pažeidžiamiems namų ūkiams skirta 

finansinė priemonė“ M7-47 ir M7-48 reikšmėmis.   

(9) Be to, šios korektūros klaidos susijusios su toliau išvardytų priemonių aprašymais: 1 

misijos 1 komponento 1.7 investicijos „Pagrindiniai skaitmeniniai įgūdžiai“; 1 misijos 

1 komponento 1.14 reformos „Subnacionalinės fiskalinės sistemos reforma“; 1 misijos 

2 komponento 7 investicijos „Parama ekologinės pertvarkos, poveikio klimatui 

neutralizavimo technologijų ir strateginių tiekimo grandinių konkurencingumo ir 

atsparumo gamybos sistemai“; 2 misijos 1 komponento 3.4 investicijos „Fondo 

Rotativo Contratti di Filiera (FCF), siekiantis remti tiekimo grandinių sutartis žemės 

ūkio maisto produktų, žvejybos ir akvakultūros, miškininkystės, gėlininkystės ir 

augalų daigynų sektoriuose“; 2 misijos 2 komponento 4.1 investicijos „Investicijos į 

tausojantį judumą (Nacionalinis dviračių kelio planas)“; 2 misijos 2 komponento 5.1 

investicijos „Tarptautinės, pramoninės ir MTTP lyderystės atsinaujinančiųjų energijos 

išteklių ir baterijų srityje plėtojimas“; 3 misijos 1 komponento 1.1 investicijos 

„Greitųjų geležinkelių pietinės jungtys keleiviams ir kroviniams vežti“; 3 misijos 1 

komponento 1.7 investicijos „Pietinių geležinkelių modernizavimas, elektrifikavimas 

ir atsparumas“; 4 misijos 2 komponento 2.3 investicijos „Technologijų perdavimo 

centrų stiprinimas ir sektorinis ir (arba) teritorinis išplėtimas pagal pramonės 

segmentus“; 5 misijos 3 komponento 3 investicijos „Struktūrizuotos socialinės ir 

švietimo intervencinės priemonės, kuriomis siekiama kovoti su menku išsilavinimu 

pietuose, remiant trečiąjį sektorių“; 5 misijos 3 komponento 4 investicijos 

„Investicijos į specialiųjų ekonominių zonų infrastruktūrą“; 6 misijos 2 komponento 
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1.1 investicijos „Ligoninių technologinės įrangos skaitmeninis atnaujinimas“; 7 

misijos 5 reformos „Naujų įgūdžių planas. Perėjimas“; 7 misijos 5 investicijos 

„SA.CO.I.3“; 7 misijos 17 investicijos „Viešųjų ir socialinių būstų energinei 

renovacijai bei mažas pajamas gaunantiems ir pažeidžiamiems namų ūkiams skirta 

finansinė priemonė“. Šie ištaisymai neturi įtakos minėtų priemonių įgyvendinimui; 

Komisijos vertinimas 

(10) Komisija įvertino iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo 

planą pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytus vertinimo 

kriterijus; 

Indėlis į žaliąją pertvarką, įskaitant biologinę įvairovę 

(11) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies e punktą ir V priedo 2.5 

kriterijų, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane yra 

priemonių, kuriomis dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie žaliosios pertvarkos, 

įskaitant biologinę įvairovę, arba dėl jos kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, 

kuriomis remiami klimato srities tikslai, skiriamos lėšos sudaro 39,4 proc. visų iš 

dalies pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano asignavimų ir 

75,7 proc. visų numatytų skyriaus „REPowerEU“ priemonių išlaidų (apskaičiuota 

pagal Reglamento (ES) 2021/241 VI priede nurodytą metodiką). Pagal Reglamento 

(ES) 2021/241 17 straipsnį, iš dalies pakeistas ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planas dera su 2021–2030 m. nacionaliniame energetikos ir klimato srities 

veiksmų plane pateikta informacija;  

(12) indėlio į žaliąją pertvarką daliniai pakeitimai yra susiję su 4 misijos 2 komponento 2.2 

investicijos „Partnerystė mokslinių tyrimų ir inovacijų srityje. Programa „Europos 

horizontas“ išbraukimu ir korektūros klaidos, susijusios su klimato tikslams pasiekti 

skirta suma (7 misijos 17 investicija „Viešųjų ir socialinių būstų energinei renovacijai 

skirta finansinė priemonė), ištaisymu. Tai apima plano bendro indėlio į klimato tikslą 

padidinimą ir 4 misijos 2 komponento 2.2 investicijos „Partnerystė mokslinių tyrimų ir 

inovacijų srityje. Programa „Europos horizontas“ išbraukimą. Dėl nedidelės šių 

dalinių pakeitimų apimties bendras įvertinimas pagal šį kriterijų nesikeičia; 

Indėlis į skaitmeninę pertvarką 

(13) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies f punktą ir V priedo 2.6 

kriterijų, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane yra 

priemonių, kuriomis dideliu mastu (A reitingas) prisidedama prie skaitmeninės 

pertvarkos arba dėl tos pertvarkos kylančių uždavinių sprendimo. Priemonėms, 

kuriomis remiami skaitmeniniai tikslai, skiriama suma sudaro 25,6 proc. visos iš dalies 

pakeisto ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano asignavimų sumos 

(apskaičiuota pagal Reglamento (ES) 2021/241 VII priede nurodytą metodiką);  

(14) indėlio į skaitmeninę pertvarką arba dėl jos kylančių uždavinių sprendimą daliniai 

pakeitimai susiję su 4 misijos 2 komponento 2.2 investicijos „Partnerystė mokslinių 

tyrimų ir inovacijų srityje. Programa „Europos horizontas“ išbraukimu ir 1 misijos 1 

komponento 1.8 reformos „Teisingumo sistemos skaitmeninimas“ reikalingo 

įgyvendinimo lygio padidinimu. Padidinus 1 misijos 1 komponento 1.8 reformos 

„Teisingumo sistemos skaitmeninimas“ reikalingą įgyvendinimo lygį, galima išbraukti 

4 misijos 2 komponento 2.2 investiciją „Partnerystė mokslinių tyrimų ir inovacijų 

srityje. Programa „Europos horizontas“. Dėl nedidelės šių dalinių pakeitimų apimties 

bendras įvertinimas pagal šį kriterijų nesikeičia;  

Išlaidų įvertinimas 
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(15) pagal Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalies i punktą ir V priedo 2.9 

kriterijų, iš dalies pakeistame ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane 

pateiktas visų numatytų ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano išlaidų 

sumos pagrindimas yra iš dalies (B reitingas) pagrįstas ir patikimas, atitinka išlaidų 

veiksmingumo principą ir yra proporcingas numatomam nacionaliniam ekonominiam 

ir socialiniam poveikiui; 

(16) Italija pateikė pakankamai su viena nauja ir dviem iš dalies pakeistomis priemonėmis 

susijusios informacijos ir įrodymų, kad visų numatytų išlaidų suma nėra dengiama 

esamo arba planuojamo Sąjungos finansavimo lėšomis. Nedideli daliniai pakeitimai, 

susiję su Italijos pasiūlytu išlaidų įvertinimu, nekeičia ankstesnio iš dalies pakeisto 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano numatytų bendrų išlaidų 

įvertinimo;  

Kiti įvertinimo kriterijai 

(17) Komisijos nuomone, Italijos pasiūlyti daliniai pakeitimai nedaro poveikio 2021 m. 

liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendime ST 10160/21 dėl Italijos ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo išdėstytam teigiamam 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano aktualumo, efektyvumo, 

veiksmingumo ir darnos įvertinimui pagal 19 straipsnio 3 dalies a, b, c, d, da, db, g, h, 

j ir k punktuose nustatytus vertinimo kriterijus; 

Teigiamas įvertinimas 

(18) Komisijai teigiamai įvertinus iš dalies pakeistą ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planą ir padarius išvadą, kad šis planas pakankamai atitinka Reglamente (ES) 

2021/241 nustatytus vertinimo kriterijus, pagal to reglamento 20 straipsnio 2 dalį ir V 

priedą turėtų būti išdėstytos iš dalies pakeistam ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo planui įgyvendinti būtinos reformos ir investiciniai projektai, atitinkamos 

tarpinės bei siektinos reikšmės ir rodikliai, taip pat iš dalies pakeistam ekonomikos 

gaivinimo ir atsparumo didinimo planui įgyvendinti kaip negrąžintina finansinė 

parama Sąjungos teikiama suma;  

Finansinis įnašas 

(19) numatomos bendros iš dalies pakeisto Italijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo 

didinimo plano išlaidos yra 194 415 951 466 EUR. Kadangi iš dalies pakeisto 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano visos numatytos išlaidos yra 

didesnės už atnaujintą Italijai teikiamą didžiausią finansinį įnašą, Italijos iš dalies 

pakeistam ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo planui pagal 20 straipsnio 4 

dalį ir 21a straipsnio 6 dalį nustatytas skiriamas visas finansinis įnašas turėtų būti 

lygus 71 779 623 788 EUR. 

(20) Italijai skirta paramos paskola, sudaranti 122 601 810 400 EUR, nesikeičia; 

(21) todėl 2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas ST 10160/21 dėl Italijos 

ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo turėtų būti 

atitinkamai iš dalies pakeistas. Siekiant aiškumo, to Tarybos įgyvendinimo sprendimo 

priedas turėtų būti pakeistas nauju, 
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PRIĖMĖ ŠĮ SPRENDIMĄ:  

1 straipsnis 

Iš dalies pakeisto Italijos ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plano įvertinimas 

remiantis Reglamento (ES) 2021/241 19 straipsnio 3 dalyje nustatytais kriterijais 

patvirtinamas. Ekonomikos gaivinimo ir atsparumo didinimo plane numatytos reformos ir 

investiciniai projektai, jo stebėsenos ir įgyvendinimo tvarka ir tvarkaraštis, įskaitant 

atitinkamas tarpines ir siektinas reikšmes, taip pat su paskolos mokėjimu susijusias 

papildomas tarpines ir siektinas reikšmes, atitinkami rodikliai, susiję su numatytų tarpinių ir 

siektinų reikšmių pasiekimu, ir Komisijai užtikrinamos visapusiškos prieigos prie pagrindinių 

susijusių duomenų tvarka yra išdėstyti šio sprendimo priede. 

2 straipsnis   

2021 m. liepos 13 d. Tarybos įgyvendinimo sprendimas dėl Italijos ekonomikos gaivinimo ir 

atsparumo didinimo plano įvertinimo patvirtinimo iš dalies keičiamas taip:  

– priedas pakeičiamas šio sprendimo priede pateiktu tekstu. 

3 straipsnis 

Adresatas 

Šis sprendimas skirtas Italijos Respublikai. 

Priimta Briuselyje 

Tarybos vardu 

 Pirmininkas / Pirmininkė 
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